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if november 1H.)

Tövist babévfa ága nem terem!
Dicső előd nem hagyhat korcsokat.

A tiszta tűz. a régi érzelem
Szikrát utód szivébe osztogat 

Hol lángra gyűl a honfi-szerelem.
S felépít szétszórt, ősi ormokat.

Hogy majd, ha ellen dúl e szent hazán: 
Máityrhalált szenvedjen szirtfokán !|

Szigetnek hőse ily nemes virág!
S ez ősvirágnak s a r j a  lett dísze. 

Csodálja ég, bámul a a világ:
»Feltámadott Szigetnek Zrínyije!«

. . Más Zrínyi ő! de zeng azért imát. 
Hogy őséé nem csüggedő szive! 

Hogy védni ő is úgy tudá honál:
Miként előde vára dőli falát! . . .
E tájon élt Zrínyink, e táj vala 

Vitézi harcok tágas színhelye.
Itt virradóit fel élte hajnala.

Csáktornyáról áradt szét hírneve.
Hősi szive e téren hervada . .

Si’alja még Kursancnak erdeje!
Hű lelke itt örült vagy ölte gyászt.
Itt irta meg a híres ..Zrinviászl.“
Itt látta ö, a zsenge itju már,

Hős apja, Györgynek viadalmait;

Ki. amidőn betör pogány tatár 
E honba és felgyújtja falvait:

Torolni vissza bősz csatára száll!
S vagdalva a töröknek csontjait.

Győzelmi tort ül hősi tábora.
S zenéjök ott a mormogó Mura.
Itt nyerte ékes cserlombcimerét 

Csaták hevében bátor dalia!
Itt érte a kitüntetés nevét:

Kezében országunknak zászlaja!
S inig róna. bérc harsogja szerteszét:

,.Ö most pogányok véres ostora !"
Addig szerencse, hír feléje int,
Я felrakja őrtornyát, kevély Zerint!
S miként az. égnek csattogó tüze. ,

De szinte nyájas napsugara van: 
ügy Zrínyi Miklós lángra gyűlt szive,

Vagy volt haraggal lelve lázasan.
Mely. hogyha bömböl! rá veszély dühe. 

Mint szélvihar zúgott irgalmatlan:
Vagy Múzsa-szellem hogyha ráhajolt:
Szivében csalogánymadár dalolt.
S dalolt akként, mint honfisziv dalol!

S ránk hagyta osztályrészül mind, amit 
Kicsalt szivének dús világából.

Szűz énekére nyitva ajkait:
Tekints az, égre, s nem csalatkozol!

Az Úr mutatja ott malasztjait !1’
S kibírja elfeledni hő szavát:
..Tiszteld, becsüld Istent, királyt, hazát !\
S nagy épeszűnk, becses a ándoka, 

Ereklyeként mit íéiive őrizünk: 
Honszerelmének büszke temploma!

Letérdepel előtte nemzetünk;
Mert szent szabadság benne áldoza!

S ha búbaj ér vessük reá szeműi к 
És karainknak árja elapad,
Mert Írva ott: „Magyar, magyar marad!”

A  „Muraköz“ tárcája.

Őszi tárcza.
(Rajz)

Irta: Horváth Gyula

Mi szép, mi megható ősszel a természet! Mi 
szép a kelő nap sugárból a réteket behálózó pók
háló, mely« az éj könyei: a harmatcaeppek 
mint megaunyi gyémántszemecskék csillognak ; 
mily meghatóan rezg át szivünkön az itt telelő 
madárvilág bús éneke. Ki hinné, hogy e kedves 
hangok szívből szólnak ? Ki hinné, ho у a kis éne* I 
kesek я haldokló természet fájdalmát kesergik 
el ? , . . mikor oly szép minden,

Az ember öufeledten kérdi magától: váj
jon mivé leszünk? s erre megadja a feleletet a 
fákról elsárgultan lepergő falevél, m**ly a dértől 
elbervasztva, susogva válik meg ágától, s mint 
pehely simul a szí kőtörmelékek közé, vagy a halk 
fuvalom állal tovalebbentve a puha, nedves moh 
szálai közt akad meg, mintha azt mondaná: hal
doklik a természet. . . .

Nem történik e meg sokszor, midón a termé
szet haldoklik, születik a szerelem ; midőn a ter
mészet vad virága elhervad, kinyílik a szív bim
bója : a szerelem ; midón a madárkák fájó »Isten 
hozzád“-ja elhangzik, őrömtől repdesó szívvel száll 
a szívbe egy kis madár, az az édes, fájó szere
lem. . . .

Egyike volt a legszebb őszi reggeleknek. A nap 
felkelőben volt már, véres siez» az ég karimájáról 
nézett szét p&lyautján, melyen fél órával előbb 
valóságos csillagtenger ragyogott. Bágyadt sugarai 
keresztül törtek a felszálló, sűrű őszi ködön, ineg- 
aranyozván a fák még meglevő lombjait; az er
dőben még titokzatos félhomály derengett, de fö

lötte a búcsúzásra összegyűlt madárkák már éne
keltek. Oly röggel volt ez, mit a költők és fes
tők csak művészi mámorukban képesek teremteni. 
Elragadó, isteni, melyet a fenségesség által elbű
völt szív tudna csak kifejezni, de azt tollal ecse- j 
telni sikertelen törekvés lenne. Az ember néz és 
nem lát; hallgat és nem hall; figyel és nem ét t 
Lelke ihletetf'm száll fel a felhők fölé azon lé- 

I nyes hazába, hol a mindent intéző lakik: az 
I Isten. S midőn a lázas képzeletszülte álomból 
! felébred, gyarlóságát belátva, igy kiált fel: »Nyo

morult féreg vagyok!“
A gondolat hasonló stádiumában látszik lenni 

azon fiatal ember is, kit egy eltévedt napsugár 
a C. falu déli részén fekvő kis erdőcske szélén, 
egy fatörzsön ülve látnunk enged. 25 —26 évesnek 
látszik. Arca halvány, s rajta egy szenvedő lélek 
tükröződik viss7.a. Szabályos orra alatt kis fekete 
bajusz büszkélkedik, ügy látszik, mintha álmodnék. 
Nyitott szemei az ég kék azúrján nyugosznak 
mereven, mintha tán azontúl valakivel szellembe- 
szédet folytatna. Előtte pár lépésnyire egy kis 
patakocska csacsogó haltjai szaladnak, melyen kérész 
tül egy kis hid képezi folytatását a C-ból jövő 
keskeny útnak, moly két oldalról jegenyefákkal 
van szegélyezve.

Ifjúnk nem törődik a patak csacsogó habjai 
val,nem a gyönyörű reggellel, raárványatca az égre 
ran fagyva. Lelkenagyon messze járhat,mert máskép, 
csak észrevette volna azt a kedves kis angyalkát, 
aki oly hegyesen szökkent át a patakon, s feléje 
tartott, Ő erről mit sem tudott, s csak midőn a 
leányka pici kezeit vállára téve, édes, csengő han
gon »Jó reggelt* kívánt, ébredt f«l a varázs 
álomból.

Jó reggelt édes Lenkém ! Tán nem fog reára 
haragudni, ha most először igy nevezem. Engedje 
kérem, hogy igy szólíthassam; hisz az utolsó, a 
a legutolsó órát mára tűzi ki a végzet, melyben 
válnunk kell egymástól. Régóta várok már ke-

Mai számunk fél ívvel bővíttetett.

., Bölcs férfiúnak példaképe volt.”
- Így jegyző történetnek tolla lel 

„A kor kegyetlenségivei dacolt.”
Gyűlöletet nem ismer ily kebel. 

Testvéréül ö milliói csatolt
Lelkére édes szókkal és mivel 

Próféta ihletében néz. reánk:
Viszályt kerülve boldog lesz hazánk!

Mért kelle néki sírba szállni, mért ?
Nézd. ime már lehullt a szép virág 

És vett magára sárga lombfüzért 
Sóhajtozó erdőnkben a faág!

. . . Erdőnk? . . . ne ismernök csak bár e tért 
Hol vadkan ily időben vert tanyát;

Hol Zrínyi leste holtan elterült . . . .
. . . Kétszázhusz év!. . . mily gyorsan elrepült!'

Hadúr siratta drága nemzetét
És csendes sírjaikban ősapák 

Fohászkodának — elvevén az é g ! . . .
Mert megteremtő Istenünk nem ád 

Többé minékünk oly nemes vitézt,
Ki ő 'agy balszerencse közt bonál 

Szeresse úgy. miként szerette Ő-.
Dicső apák tia. légy oly dicső!

Itt áll sudár fák gyászos árnya közt 
Künyáztatott emlékhely oszlopa;

Jelentve, hogy Zrínyink elköltözött,
A mennybe fel. hol Isten zsámolya 

Előtt aranypalástba öltözött,
S nem tél1 közénk már vissza, nem. soha! 

. . . De mig szivünk dobog, szeret, remél:
A halhatatlan itt is mindig él! —

BÁLINTFFY BÁLINT.

gyedre, mert szó nélkül nem akartam megválni, 
de azért is, hogy tegnap tett Ígéretemet teljesít
sem, t. i. hogy szomorú élettörténetemmel megis
mertessem. Kis szünet után igy folytatá, miközben 
sétálva haladtak az erdőcskéu keresztül vezető utón.

Bizony szomorú az én életem, csak azt csudálom, 
hogy még élek. El sem képzeli édes Lenkém, mily 
jól esik az nekem, ha találok egy rokon szívre 
kinek bajaimat elmondhatom, s aki részvéttel függ 
egy szerencsétlen fiatal ember sorsán. De iparko
dom rövid lenni. Szülőimet, születésemet s a min
denkinek oly kedves gyermekkori emlékeket fátyol 
fedi. Olyan vagyok, mint ki hosszú álomból ébred 
fel. s egyszerre pezsgő életet lát maga körül. 
Gyermekéveim az álom ködében vannak elmosódva 
Midón eszemmel élni kezdtem, állítólagosán nagy
bátyám házánál valék, aki engem neveltetett és 
tauittatott. Nagybátyám azon sokak közé tarto
zott, kiket önző materiálistáknak nevez a világ 
és a társadalom. Elgondolhatja édes, hogy házánál 
nekem is kijutott a „jó nap“ ból. Tűrtem, s már 
ily korán bele kellett harapnom a szenvedés fa
nyar, gyilkos gyümölcsébe. 18— 19 éves voltam, 
midón a rabszolgához sem méltó bánásmód által 
elkeseredve, egy nyári nap kora reggelén búcsút 
vettem nagybátyám házától. Cé. nélkül bolyongtam 
egyik helyről a másikra éhesen, szomjan, tüskék
től öjszetépett rongyokban, mighoszas hányattatás 
után T. városában telepedtem le, egy nyomorult 
padlás-szobát bérelve magamnak. Mennyit szen
vedtem én, édes Istenem ! Sötét nyomorúságomban 
mégis volt egy ragyogó csillag egy leány által 
viszonzott szerelmem.

Fiatalunk egy perezre elhallgatott 0 pont után, 
s úgy látszott, mintha önmagával küzdene. Mig 
végre a csendet a leányka törte meg.

— H"1 van hát a leányka? Beszéljen tovább!
-  Hol van? szólt oly hangon ifjúnk,mintha az 

nem is kebléből, hanem a sirü regből jóne, messze 
van tőlem, nagyon messze . . .  Az a leányka,
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Erzsébet napja alkalmából.
Magyarország lakossága forró imát rebegett 

tegaap a Teremtés Urához egy lényér t, egy drága 
szeretett nőért, a kit mint királynéját tisztelni s aki
nek mint királynéjának hódolni van szerencséje 
Iránta való tiszteletünk s hódolatunk szivünk leg
mélyéből fakad, mert az emberi lények iegnemes- 
•ebb, legtisztább érzelme, mely bennüaket egy 
máshoz kapcsolhat, t. i. a szeretet az, mely be
töltötte keblünket Ö Felsége a királyné nevenapján.

Igenis ünnep legyen minden magyar polgár 
nál a királyné nevenapja! Hiszeu az egyszerű pol
gári családban is ünnep a családatya és család
anya nevenapja; a gyermek, a ki szüleit szereti, 
megindult szívvel lép szüleihez és gyermeki szere- 
tetének jeleit adja, midőn kis névnapi emlékkel 
kedveskedik szülőjének s ha mást uem, legalább 
kis szive érzelmeit ajánlja fel neki ajándékul.

Mi, ez ország lakói is egy nagy családot 
képezünk, melynek feje a király. S ha a király 
ez ország atyja, akkor a királyné az ország anyja. 
Ugy-e természetes dolog, hogy minél jobban sze- ; 
réti gyermekeit az anya, annál nagyobb, forróbb 
szeretettel csüngnek rajta gyrrmekei. Most kér 
dem, volt e az országnak szefetőbb anyja, mint 
a mi királynénk ?

Érdemeit mind felsorolni, e szerény kis hely, 
mely rendelkezésünkre áll, nem engedi s feladatra 
nem ia vállalkozhatnánk. Hiszen ki nem ismerné 
királynénk Ö Felségének érdemeit?

Ez volt az a királyi nő, a ki rokonszenvé
vel tüutette ki a magyar nemzetet akkor is, mikor 
még szomorú napok tették borússá édes hazánk 
egét. ü példát adva családja többi tagjainak, a 
nemzet iránti rokonszen vet átültette és terjesztette 
felséges családjában, ő volt a magyar nemzet ge- 
niusa, jó szelleme volt ott a politikának számító 
rideg légkörében. Mikor pedig felvirradt hazánkra 
a derült, tiszta ég, akkor 6 az előbbi rokonszen 
vet meleg szeretetté fejtette ki s azt mondha
tom, hogy nincs királyné, a kit a nép úgy tisz
telne és szeretne, mint a hogy tiszteli és szereti 
a magyar nép az ó fejedelem asszonyát, Erzsébet 
királynét. Isten éltesse ő t!

De ne csak tiszteljük és szeressük őt, ha 
nem vegyünk példát is tóle. Igen is, tisztelt szü
lök itt a határon, ez alkalommal önökhöz fordu
lok és becses figyelmüket Leltem fel a királyi csa
lád áldásos ténykedésére. Lássák, mint nevelte s

neveltette gyermekeit a királyi pár; i n a g y a i  
n e v e l é s b e n  r é s z e s í t e t t e  ókét .  Rudolf 
korouaherczeg magyar tanárok előtt tette le vize 
gáit, m a g y a r  e mbe r  adatott oldala mellé, 
hogy az ország alkotmányát és a magyar nemzet va
lódi történetét tudja meg és tanulja meg től<\ Sót 
Rudolf koron&herczeg az ó kis gyermeke mellé 
ma g y a r  nót  adott ápolóul, hogy annak első 
dadogása is édes hazánk nyelvén történjék. Hát 
még Mária Valeria herczegno! Ez aztán igazi 
m a g y a r  h e r c z e g  - k i s a s s z o n y !

Lim, édes muraközi szülők, vegyék mintaké
pül őket. A felséges uralkodó ház iránt fejezzék 
ki tiszteletüket az által, hogy példáját követik és 
gyermekeiket magyar nevelésben részesítik. Ezzel 
tartoznak honfitársaiknak s a hazának, melynek 
alkotmányos törvényei oltalmat és szabadságot 
nyújtanak valamennyinknek egyaránt.

V . . . .  s.

H Í R E K .
— A királyné ö  felsége nevenapját Csáktor

nya közönsége is megünnepelte. A szt. ferenczi^k tem
plomában fényes segédlet mellett isteni tisztelet tartatott, 
melyet a Csáktornyán székelő állami és megyei tisztvi
selők, H helybeli tanintézetek tanulói tanáraikkal és 
taniióikkal megjelentek. A misén a képezdei növendé
kek négyeskarban énekeltek a helybeli kath. kántor 
pedig kellemes hangjával elő adott magánénekkel gyö
nyörködtette a hívőket.

— A zágrábi bibornokérsek О Eminentiája a 
muraköz tanítók nyugdíj jogosultságát megállapító bi
zottságba Gadó Mátyás légrádi és Peczek György tüs
ke-szent-győrgyi plébánosokat nevezte ki.

— Légrád városának küldöttségét fogadta f. 
hó 15-én a ministerelnük. A ministerelnöktől a küldött
ség a közlekedésügyi ministeriumhoz hajtatott. A rni- 
nisterelnöknél mint a belügyministernél egy elszakított 
városi terület visszacsatolása, a közlekedésügyi minis 
teriumnál pedig p arterősités és a légrádi vasútállomás
hoz vezető hajóhíd létesítése érdekében kérvényeztek.

— Mezga Márton, a Csáktornyái járásbíróság 
börtönéből megszökött tolvaj ugyancsak garázdálkodik 
Muraköz felső vidékén. Betöréssel és utonállással te
tézi eddigi bűneit. Л csendőrök fáradsága, akik elfoga- 
fására voltak kiküldve, sikertelen maradt. Újabban 4 
csendőr ment ki, akik a stridói csendőrökkel össze
köttetésben azon működnek, hogy a veszélyes és me
rész utonállöt kézrekeriisék.

— Meghívó A Csáktornyán székelő Muraközi 
önsegélyző-egylet szövetkezet t. ez. tagjai f. évi no
vember hó 23 án d. u. 4 órakor Csáktornyán a városi

aki egyedül a nagy vilógon szeretni tudott; az 
& leányka, aki anyám, üdvöm, mindenem volt. 
onnan felülről a csillagos menyországból néz e 
nyomorultra.

— Meghalt? kérdó ijedten Lenke.
Az ifjú fejbólintássa) felelt, mert a keserves 

zokogás nem engedé szóhoz jutni. Sírtak mind
ketten. , . .

Majd felszántván ifjúnk a leomlő könnyeketj 
felvevé a beszéd fonalát, s igy fejezé be történetét;

— Midón kedvesemet sírba tették, összetépett 
reménnyel hagytam el a helyet, hol meggyilkolt 
boldogságom nyugszik eltemetve:

— Eddig történetem.
A többit ismeri édes Lenkém. A sors roidőu 

ide vetett, találtam egy angyali jó szívre, ki nem 
fordult el megvetéssel tőlem, hanem baráti szere- 
tetét pazarolta reám.

Majd megfogá a kis leányka kezét, és igy 
szólt:

— Óh nem,nem pazarolta méltatiaura szeretetét. 
Ezért az Isten fogja majd megáldani, s habár ez 
érában örök búcsút monduuk is egymásnak, feledni 
soha se tudom,sőt nevét hülő ajakammal is áldom.

Kis szünet után igy foiytatá, eleresztvén 
Lenke kezét:

Látja édes Lenkém, odaför* azt a nagy ma
dársereget? Ezek is búcsúznak. Nézze csak, mint 
bontakozik ki a természet szép ünnepi köntöséből. 
A hűvös szél letépdeli a fák zöld leveleit, s ame
lyekkel nem bir, elsárgitja, mig végre önraaguk- 
tól hullanak le, egymást űzve, kergetve zörögnek 
tovább, mintha a mégha lás előtt elbúcsúznának 
egymástól. Mily alkalmas idő ez a mi bucsuzá- 
sunkra is.

A leányka semmit sem szólt. Mély szánalom 
ragadá meg lelkét, mely már az ébredő szerelem 
hajnala von.

Az erős női lélek küzdött azon édes, forró 
mely azt sugalta, bogy e sorsüzött ifjút 

karjai közé vegye, s megóvja a fájdalom éa szen

vedéstől, tán még a bűntől is a jövő sötét nap
jaiban.

Ajkai erősen ös zeszorultak, s szemeiből vil
lámszerű sugár lövelt elő, inig végre kimondá a 
nagy szót :

Maradjon !
Ifjúnk tétovázó tekintetet vetett a leáuyra, 

mely azt mutatá, hogy nem érti. Mire a leányka 
ismételve feleié:

Maradjon !
A leányka másodszori felelete válaszadásra 

ösztönzé az ifjút.
— Maradnék én édes örömest, de miért ? Vagy 

tán boldogság is várakozik még reám e falucská
ban ? Tudom jól, sem itt9 sem másutt, csak egy 
helyütt, a sírban. Azért ne is marasztaljon éde
sem, 8 babár fáj is az elválás, de meg kell lennie. 
Rohanva futok végig a még előttem elhúzódó 
rövid életuton, melynek végén egy boldogabb 
haza várakozik reám.

E perezben tekintete a leánykára esett, ki
nek szemében könyek csillogtak, keble erősen 
hullámzott, s töredezett hangon e szavakat suttogá:

— Tehát örökre elhagy ?
A tekintet, melyet Lenke e szavak kimon

dása utá.i ifjúnkra, Bélára, kinek nevét most már 
megmondhatjuk, vetett ; a hang, mellyel ez kimon
datott, elragadá Bélát. Karjaival hevesen átölelé 
Lenkét, s ajakára csókot nyomott. Ez volt az 
első csók, mely a leányka szűzi ajkain égett. 
Hosszú csend állott be, csak szivük mely a nagy 
boldogságban csuda, hogy meg nem szakadt, beszél
getett egymással.

Hogy mit érezhették, azt csak az tudhatja, 
aki életében már egyszer szeretett.

Hogy meddig tartották egymást átölelve, 
azt magam sem tadom. Egyszer csak a sárguló 
pázsiton ültek egymás mellett, súgva, búgva éde 
sen. Felettük egy vén tölgyfa terjeszté ki száraz 
gályáit, mintegy áldást adva rájok ; mig hulló le 
velei két egymást igazán szerető létekről susogtak.

elemi iskola termében tartandó r e n d k í v ü l i  k ö z 
g y ű l é s r e  tisztelettel meghivafnak. Napi rend : 
A) Az igazgatóság jelentése. B> A felügyelő bizottság 
jelentése. C) Határozat a szövetkezet felosztás felett. 
D) Esetleges indítványok megtétele. Csáktornyán, 18Й4. 
november, hó 1-ón. \ Az igazgatóság.

— Fleohel Fülőp Csáktornyái könyvkereskedé
sében válogatott magyar és német müvekből kölcsön- 
kőnyvfárt állított fel, melyet ajánlunk a/ olvasni szerető 
közönség figyelmébe !

— Letenyei murai hid készen van f. hó 23 
ünnepélyesen fel lesz szentelve, mely alkalommal te 
nyes ebéd tartatik.

Irodalom.
— »Apolló« czimen értékes zenemű folyóirat 

jelenik meg Nagy-Szombatban. Már több s/ám jelent 
meg belőle. Volt alkalmunk a számokat átnézni. Szi 
vesen imánk az egyes számokban megjelent zongora - 
darabokról hosszabb kritikát, bogy azok jóságát kitün
tethessük, azonban a rendelkezésünkre álló * evés hely 
csak arra utal bennünket, hogy nagyon melegen ajánl
juk a zongorázók figyelmébe a változatos tartalommal 
(salon, táncz, magyar népdal, sat. sat. műfajokkal) 
ügyesen szerkesztett egyetlen magyar zenemű folyóira
tot. Előfizetési ára egy évre 6 frt.

— A Magyar Pénzügy czimü közgazdasági, 
pénz, ipar, kereskedelmi, biztosítás é$ közlekedés ügyi 
hetilap jelenik meg. (Budapest V. Bálvány utca 11 ) 
Kormos Alfred szerkesztése alatt minden csütörtökön. E 
lap különös tekintettel van a vidéki pénzintézetek es 
iparvállalatok érdekeire. Éppen ezért melegen ajánljuk 
az érdekelt közönség figyelmébe! A »Magyar Pénzügy 
Általános sorsolási értesítő melléklettel jelenik meg A 
legutóbbi (november 13-i, 46. szám IV. évfolyam) a 
következő tartalommal jelent meg: Az amerikai elnök- 
választás befolyása Európára A pénz és értékpiaczrói. 
Az angol pénzpiacz jelentőségének csökkenése. Vám
emelések Német és Francziaországhan, Németországtól 
Romániáig, A check szabályozásáról. A vasnak megvé
dése rozsda ellen Különfélék. -  A »Magyar Pénzügy 
előfizetési ára egy évre 10 frt.

— „Kis világ, legujabbb Fiori könyve“ c/imen 
Eötvös Károly Lajos ir egy kötetet a gyermek sereg szár
mára. A  bölcsődaltól az iskolai indulóig, az apró já
téktól a komoly munkáig: a rni csak hat a gyermek 
szivére és lelkére, kedélyére és jellemére, vidulásáru 
és munkásságára, a cs ládi kör egész kis világa vissz
hangot nyer e műben, melynek beosztása is követi a 
gyermekek kis világának folyását. A főbb részek ezek 
lesznek benne: Mesék Nyeív« dző verskék. Közmon
dások. A gyermekszobában. Betegágyacskánál. Kis szá
moló Frőbel-foglalkozások. A szabadban. Kis utazók. 
Játékok Kis köszöntő. Dalok Imák. A szöveget Gyulai 
László és Taki Antal 50 eredeti rajza fogja díszíteni. 
A könyv ára fűzve 50 kra'czár Ajánljuk a decembe 
hóban megjelenő müvet a szülök, iskolai hatóságok és 
minden gyermekbarát szives figyelmébe !

Megjelent a „ Gondüzcr1 9. száma a kővetkező változatos 
tartalommal: Székely támad: Székely bánja, történet regény P 
Szathmáry Károlytél folytatás; Izsák,regény, irta Kazár Emil foly 
tatás ; —* Tűnődés Benedek Aladártól; — A club, regényes kor
rajz, irta Mikszáth Kálmán folytatás ; Palkó vitéz, regény, irta 
Margttai Dezső folytatás1; A paraszt lgróf tia társadalmi regén) 
Sziklay Jánostól folytatás; Bontó Pál, verses regény irta gróf Gva- 
dányi József 1793-ban folytatás; Ki lesz az örökös? Hartmann* 
Plöm«regénye1 magyarosította MártonffyFrigyes, folytatás; őszi nap
sugár, karczolat Vészy Ödöntől; A boríték ta rtaíma: Ház és tűz

hely; Hideg csokoládé в személyre: borsó bab és lencse: hajtVnye- 
uitő; hideg mustár mártás; — Kertészet. December havi teendők a 
konyhakertben. — Vegyesek. Egy vidéki lapban; Egyenesen. Eg\ 
képzelődő ember- Egy élees ember, Nem értjük. Az egyetemen. Ki 
a becsületesebb. Jól megfelelt. Egy ur elküldi inasát. Könyvértéke- 
sitése- — Talányok; talánvfejtők; szerkesztői posta. Figyelmeztet
jük olvasóinkat a szép kiállítású és kitünően szerkesztett Gond- 
üző-re, melyből akiadó szívesen szolgál mutatványszámmal. A Gond* 
űző megjelen minden vasárnap három sűrűén nyomtatott ivén fél* 
ivnyi: színes borítékkal. Előfizetési ára: egy évre 6 frt. félévre 3 
frt, negyedévre 1 frt 50 ki*. Egyes szám ára 15 kr. Kapható min
den könyvkereskedésben; az újonnan belépett előfizetők az eddig 
megjelent 6 számot azonnal megkapják. Az előfizetési pénz Székely 
Aladár kiadótulajdonoshoz küldendő. Budapesten. VII Dob útra 14

Szerkesztői izenet.
Tisztelt munkatársainknak. A beküldött dolgoza

tok közül közölhetőknek a következőket találtuk : A 
helyzethez fővárosi levél. A rozmaringok, Czifra Esz
ter,Zöldkő, A vén huszár, Vizdal, Az utolsó Miatyánk, 
Ősz, A legnagyobb mester, Tiltott paradicsom, Allegó
ria, Régi barátomhoz, A tanító helyzete Muraközben, 
Nincs senkinek. A sir felett, Zách Klára, Zenész czi- 
gányaink és a magyarosodás, Az utcák befásitásáról 
(átdolgozással), Az egésségtelen lakás (átdolgozással), 
Szőke lányhoz, Egy álom, Doktor Dubius felfedezése, 
Népdalok, A múlandóság honában, Sonettek, Pár szó 
a murakőziek építkezéséről, (átdolgozásai), Falinge mlé- 
ka, Sol, Gnjezda nesmeju se . . Teákoóe átdolgozás
sal.

Nem közölhetők tartalmi vagy alaki hibák miatt, 
vagy azért, mivel nem lapunk keretébe valók : A fájó 
dalokból. Addig jár a korsó a kútra: Tudod-e te ? Bú
csú dal, Idyll, Csüggedés, Nemzeti ima, A nyomorultak. 
Jön az árvíz. Hunyady János, Az erdő titka, Első sze
relmem, Как po svétu, Pesma, Pufka pripovest* átovani 
domorodcil. Znadeä ruáo, znadeä. Oh nreseóna. О ne- 
pripravna.

•A többi kéziratról alkalmilag:

FELELŐS SZERKESZTŐ m a r o i t a i  Jó z s e f .







N y iit t é r .  * )
— E * y  mugyer tis»tvi*elö nyilatkosat». Árvavár- VOközVCthrn II »IllbnrgbÓI

.,tja Árvamegyet. 1884. április 25. Brandt В. gyógpze- Közvetlen szétküldés a mi jó hirnemü kivé. tea,
iész úrnak Zürichben! Engem, mint sokat ülő életmód- «••meje síi. nagjbani raktárunkból a legkitűnőbb
hoz kötött tisztviselőt, gyötrő aranyeres bántalmak lep- minőségű áru legoleaóbb árakért bér«Mntve> előle» I
ték meg, inelvekben mindenféle gyógyszerek használata goafcieté?, vagy ntinvét mellett
,(arára huzamosabb ideig szenvedtem, inig végre az KAVE 5 KLÓR. ZACSKÓBAN Ab  0 . É. PRT
uavnevezett svájci labdacsok használatában kerestem RjT«»emdeé? r4,,ére ‘ ' f Í4T’ *xld *гв* ?,,om • • 5'~
szábadulást bajaimtól, s e rzélomat szerenrsósen el is L W U u  ■' .* J .* •'& в Й Г * .  &0
irtain, mert шаг а legjobb eredmenmel dicsckedhetem Cuba, zöld erfts fényei . 420 <'*yöngy kávé. lefm. zöld. 5 90
melyért fogadja ön lcghálásabb köszönetéin. Tisztelettel, Jjĵ ngy Mocafr valódi füzes 4 45 Java, íugyszeiuü legfin. . 5 96
Eehorzkv Antal. — Brandt R. gyógyszerész svájci lab- - yl<>n- Ukea /ftld wfl« • 4-95 A'»b Mocca,neme, tü/.e» 720
dácsái a magvar-országi gvóggvszei tárakban kaphatók. China! téa dieses emelencsókben ár klgr.kénto.é frt
k p  г»  » .к», л 'Étéiül %,ei„i Ы1. и р ,  s s r f t r s s r * - * ^ . * ? : s a s f í í C ! : - s
minden dobozon rajta van e a téliéi keies/t a \oros Souhong, lefimnn 370  Caviar, la.) 4 klgr. tiszta 7 50
mezőben s Bvandt H. névaláírása Pecco Souhong. igen fiú. 490  kevesetsózval кigr. .. 2*50

, . . , .. , , /. . Cl íizar keverék családi téa Ajóka к szard, köriilb. 240 d. 1*50*) E rovat alatt közlöttekert felelősseget nem vállal a Szerk ige., fiom . . . . 4 20 Сьетеке2d.kentkörb.480d2*50
• t 10Q 1 л ". Idény-árjegyzék körülb. 1000 csikkekről ingyen és bérinél.tve.

sJ Ü 7 « r »  l Ä t - Ä Ä  ; l ETL1NQER viiw osi.-»^úM fe.

« В У В  A  C S A I .A D I  O T T H O flU A S I.Mandolin, dob, harang, égihangok. Uinczcsórgők,
háríajákkalstb. vagy nélkül 2 16 daiabot játszó; Ae annyira kedvelt kis kintornák 1

Zenes/,elenczék ABK TŐ N
továbbá : szekrénykék, s/ivartartók, svájezi háza- X
f-skák, fényképalbumok, lénlatarlók, kesztyűsnek*
rénvek, levélnyomok, virágtartók, szivartartók, melyen bárki, minden zeneértelem nélkül és min
dohány s/eienezék, dolgozó asztalkák, palaczkok. den darabot, a hangjegy alkalmazásával lejátszan-
sórós poharak, székek, stb mindezek zenével. képes, kaphatok legjulányosabban.
Mint legújabb, és leghelyesebb valamint legtlkal- FIS5H E L  FÜLŐ? könyvkereskedésében
masabb Karácsonyi és újévi ajándéknak, aján ja Csáktornyán és Hagy Saninsán
H e l le r  «I. H. I le r n b e n  ;(S \n je z li itn )  Ezen hangszer megkedveltetését igazolja azon

t s;ii közvetlen vételnérbizlosittatik a valódiság körülmény, hogy 3 vagy 4 hó alatt 3000 darab-
Képes árjegyzékeket bérmentve küldök. * n&l több lett e’árusitva Elszállítás minden iránv-

?(®цу 9[ n.o| 1:jnr Qti.ni ioqi|  ̂ ban felfizeiéssel, és utánvéttel eszközöltetik.
*10 íJj oooog 19П>iaA,.!ni * 00 **!? 0" v4 *»üuds Egy hangszer 6 hangjegygyei 22 frt, minden
S9SI! *V4 j*qni*Aoi. v J n»*v: !9A»' qonweû v a további hangjegy darabonként 65 kr. 1

Sinser':,T 15 0 fi UI) IIII »fl II fi .fifil fi «vóuvsibrtAhvgohl RticliwapfVr | 0 L К IIII ■ ij К ) .  |  IjLl B é f« lK ‘D.
V p r t i c ^ t i t n  IfiS^flín^nk ezelőtt egyete nes labdacsok neve a la tt; ez utóbbi nevet teljes jogg.il megérdemlik, mivel 
▼ t I d  i/U c ll^ 5 U I\ czakugyan alig létezik betegség, melyben a labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be
néni dí/«»nyitottak ioIh *. A le;uiakacsabb esetben, melyekben minden egyéb ezer sikertelenül »Ikalmaztatott, ezen labdacsok szám* 
taltnszor és a legrövidebb idő alatt teljes gyógyu-ánt eredményeztek, 1 d o h o s  15 I n b d a r s e i e l  91 h r .  1 tekercs 6 do
bozzal 1 f.t 5 kr. bérmeiiteilen alm iét melletti megküldésre! 1 frt. 10 kr (1 tekercsnél kevesebb nem küldetik szét.) Postauton 
való megkmdesek 5 forint*n alul csakis at ötszegnek postsut>lvany melletti beküldésével eszközöltetnek, nagyobb összegeknél 
ut.mvétel mellett is. Száiutalau levél érkezett, melyek Írói halát mondanak a labd »csőkért, melyeknek a legkülönfélébb és legsu- 
ly -sabb betegségekben egészségük belyrealUtasát köiiönik. Aki csak egysser kísérletet lett velük, tovább ajánlja. A számtalan kö-

s önö iratok kÖ2Öl is mellékelve kŐslünk néhányat.
Waidhofer az Vbb» mell. 1880 nov. 24 semmi más szer nem használt, a legcsodásabb gyógy-

Nyiivános köszönet. erői lanusilolták. A nők vért olyasánál, rendetlen
Tekint, ur! 1862-töl szenvedtem aranyere« báu- • havi tisztulásnál, hugyrekedésnél, gilisztánál, gyo- 

lalo nban és Imgyrekedésben: orvosoilattam is ma- morgyengeség- és gyomorgörcsnél, szédülésnél és 
gamut, de minden siker nélkül, bajom mind .ősz- »ok egyéb bajnái gyökeresen segítettek Teljes bi-
szabbá vált, úgy hogy az idő múltával heves t.as- zalommal kerek még 12 tekercset,
tájásl is éreztem, ía belek összezsugorodása követ- Mely tisztelettel Kauder Károly,
kéziében) teljes étvágytalanság állott be, s mihelyest Tekint, ur! Előre bocsátva azt, miszerint vala-
csak a legcsekélyebb é ket vagy eĝ  korty vi/.et nyel mennyi gyógyszere hasonló jósággal bir. az ön h i
tem is le. alig bírta - a puffadás, nehéz »hálán es p e s f a g v b a l z e a m á v a l ,  mely családomban
tulladozás miatt egyeuesen állni, mígnem végre azon több idült fagydagnak gyorsan végetvetett. daczára
csaknem csodálatos hatású vériis/.litó-labdacsai hasz- valamennyi úgynevezett egyetemes szer iránti bizal- 
nálalához tolyamodtam, melyek nem tévesztettek el matlanságomnak elhatároztam maíiamat az ön vér-
hatásukat. s engemeí csaknem gyógyithallan bajom- tisztiló labdacsaihoz folyamodni, hogy ezen apró go-
tol tökéletesen megszabadítottak. minek követ- lyobisok segélyével megostromoljam rég id > óla tar- 
keztében en a tekintetes urnák vértisztitó labdacsai toll aranyeres bántalmamat. Egy általam nem res-
s más egyéb erősítő gyógyszeréért nem győzöm ha- ; |eiem önnek bevallani, miszerint régi bajom négy
lám és elismerésemet elegendöképen kifejezni. — ! jie)i használat után telje tökéletesen megszűnésén

Kiváló tisztelettel Oelliiiger János. ezen labdacsokat ismerőseim körében a legbuzgób
ban ajánlom. Az ellen nincs egyáltalában semmi el- 

Tekint. ur! Oly szerencse« voltam véletlen az ön lenvetésem, ha ön ezen soraimat jóllehet névaláírás 
vértisztitó labdacsaihoz juthatni, melyek nálam cső nélkül nyilvánosság elé óhajtja bacsájtani. — 
dákat müveitek Évek óta szenvedtem fejfájás és szél- Mély tisztelettel
hüdésben, egy barátnőm az ön kitűnő labdacsaiból Bécs 1881. február 2d. C. v. T.
át engedet nekem 10 darabot s ezen 10 darab lab- I ----------
dacs engem oly teljesen és tökéletesen helyreállított ! Csencv 1874 máius 17
hogy az valódi csoda. -  Köszönetéin mellett kérek Tekinle,es nr ! Minthogy a/, ön „vértisztitó ptlulái“
meg 1 csomagot. feleségemnek, aki évek óla idült gyomorbajban s

Fnzka. 1861 шаге/, ld. Pár András. csuzban szenvedeti, nemcsak visszaadták az életét
Bielitz 1874 inni.is 2 hanem uj itjui erőt is öntöttek belé, más hasonló

, . . e . e \  1ÖJ4 1 ,n u "  betegségekben szenvedők kerékére még két tekercs
Mélyen liszt Sserhoter ur Ln és sokau má- utánvétel melletli megküldésére kérem fel. 

sok, kik az ön „vérlisztitó-piluláinak“ egészségűn- Mély tisztelettel
két köszönhetjük, írásban fejezzük ki legmélyebb ^pissiek Balázs,
hájánkat. Az ön pillulái sok betegségben mely ellen ________

A m e r ik a i  k ö s z v é i i y - k w i ö w . T t 2 C P o r  lá b i* z a d á s  e l l e n .
tó, kétségtelenül legjobb s«er minden kösz vén yes és csúszós keletkező kellemetleu szagot, épen tartja a lábbelit és ár
baj nevezetese« hátgsrincbaj, tagszaggatás görcs, ideges, taliuatlan szernek van bebizonjulva. Kgy doboz 50 kr.
fogfájás, fejfájás fülszaggatás stb. ello-i 1 frt, 20 kr. -------------— ------------------—*------------— -— --------------------

--------— ---- - 1 --------------------------------------- h a l v a a m  PSERHOFER J.-tól evek óta leg-
P h i n a i  1п | | 1 р В р . ^ 7 Л П П Й П  a legtökéletesebb Г  У * 0 в I Z S u l l l j  bistosabb ssernek van elismerve
U I H i a i  K O l l i e i i e  l l 9 H tzsppHiigyartáe mindennemű fagybajok és idült sebek stb. ellen. 1 tégely

terén. Használata után a bőr bársony sima lesz es igen ^0 krajciár.
kellemes szagot tért meg Igen Bakáig fart és kinem s*a- _____________ ________________ _______________ _______ _
iád. Egy darab 70 kr. _____ ^ _____ л  sok év óla el-

. — BQiiricb a, w..tai kí- G e o r a é  f e l e  p e k lo r ö le - j e .  njáikásodés,
b g y e l e m e s  ||82 |110*?0^  tunó haziszer «egza- köhögés, rekedtség hurut, mell- és tüdöbajok, gégebán*

varteiuésztés miuden következményei, úgymint fejfájás, tál inak ellen legjobb es legkellemesebb segéd szernek ál-
szédiilés gyomorgörcs, gyomorhéj. aranyér, dugulás stb. talánosan elismerve 1 dobos ára 51 kr.
ellen 1 csomag ára 1 frt, _________  _ __ _____________________

É l e t - e s s e n c i a  ( p r á g a i c s e p p e k  s v é d  ■ T a n n o c h i n i n - h a j k e n ö c s ,^ K o m i k é i
megromlott gyomor rósz emésztés, minden- laikusok által valamennyi hajnövesztő szer között a leg-

C e p p e k  ) |1Ршй altertI bajok ellen , kitűnő haziszer AiUmHrve 1 csinosan kiállított nagy szelencze 2 frt.
Eiy üvegcse 80 кr. ------------------------  -------—  ---- ■
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Nyojtsuk a szerencBétiek jóbbonlat!’

500,000
M A R K  Á ~

főnyereményt ígér kedvező esotben a hamburgi nagy pénz 
sorsjáték, mely a magas kormány áltál jóváhagyatott és 
bizfcositatott,

Eme újabb játékszervezet előnyös berendezése abban 
áll, hogy rövid par hó lefolyása alatt 7 sorsolásban 1.000,000 
sorsjegy 50,500 nyereménynek kell biitosan történni, ezek 
kösött vannak főnyeremények esetleg 500,000 in á rk a *  
illetőleg:

1 nyeremény á 300,000 26 nyer. a 10,000
1 nyeremény a 200,000 56 nyer. á 5,099
2 nyeremény a 100,000 106 nyer. á ».900
1 nyerem ny á 90,000 253 uyer. á 2«**°
1 nyeremény á 80,000 6 nyer. á 1,W*
2 nyeremény á 70,000 515 nyer. á Г.500
1 nyeremény á 60,000 1.036 nyer. á 100
2 nyeremény a 50,000 *29,020 nyer. á 45
1 nyeremény á 30.009 19.463 nyeremény ara
5 nyeremény a 20.000 200. 150, 124, 100
3 nyeremény á 15,000 94, 67. 40, 20, m.

E nyeremények közül az élsó sorsolás 4000 et foglal 
m igában, összesen 157,000 márkával.

Az első főnyereménye 50,000 márka és emelkedik a2-ik 
60,000 ш., a 3. 70,000, a 4. 80,000 in., az 5. 90,000 m., 
a 6. 100,000 m., a 7* ben pedig esetlegesen 500,000 spec!
300.000, 200,000 stb. márkára.

Asorshuzások hivatalosan vannak megalapítva.
E nagy államilag biztosított sorsolás legközelebbi 

húzásához:
Egy egész eredeti sorsjegy ara csak 6 m. v. 3 frt 

50 Kr 0 . 1 fél eredeti sorsjegy ára csak 3 m. ?. 1 f. 75
kr. 0 . é. 1 uegyed eredeti sorsjegy ára csak 1 és fél m. v. 
90. kr. 0 é.

Mindennemű megbízások, a pénz beküldése, posta 
utoni fizetés vagy az összeg utánvétele me’lett a leglelki- 
ismereretesebben teljesítetnek s mindenki az állam czi- 
inerével ellátott eredeti sorsjegyet tőlünk sajat kezeihez 
kapja —

E megrendelésekhez a szükeéges hivatalos tervezetek 
ingyen mellékeitetnek, meljekböl úgy a nyeremények be
osztása az illető osztaljokra, mint szintéu az illető betéte
tek is ineglátlntók s minden húzás után érdekelt feleink
nek felhívna nélkül megküldjük a hivatalos huzási lajstromot

Kívánatra a hivatalos alaptervet bérmentesen előre 
ia megküldjük, s késznek nyilatkozunk nem tetszés esetében 
a búzás e'ött a sorsjegyeknek a pénz visszaszolgáltatása 
melletti visszafogsdasára.

E nyeremények kifizetése mindig pontosan s az ál
lam jótállása mellett történik.

Csoportozatunk mindig a szrencse kegyeltje volt s 
érdekelt feleinknek gyakran a legnagyobb nyereményeket 
fizettük ki, többek között; 260.000. 10\000. 80,000 60,000
40.000. stb. márkásokat.

Egy ily. a legszolidabb alapokra fektetett nállalat- 
nál előreláthatólag mindenütt a legélénkebb részvételre 
lehet biztou számítani s ez oknál fogwa kérnök, hogy 
minden megrendele^nek megfelelhessünk, a megbízásokat 
mindenesetre f. évi November ;)0-ika előtt hozzánk be
küldeni.

KAUFMAN és SIMON
b.ink- ks váltó-üzlete Hamburgban.

II. [. Ezennel köszöuetünket mondjuk a régebb idők 
óta nyilvánítóit bizalomért, s midőn eme ujabbi sosjáték 
kezdetével a rész vételre felhiánók, ezentúl is igyekezni ál
landó, pontos és lelkiismeretee kiszolgáltatás által, igen 
tisztelt érdekelt feleink teljes megelégedését kiérdem ülhetni.
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C S I L U A O - f é l e
H A J N Ö V É S I - J L L A T K E N Ö C S

de csak akkor ha az általain feltalált kenŐCS használta
ik , melyből saját hajain 14 havi használata után 185 

ceutm. hosszaságát elérte.

Általam (eltalált

h a j n ö v e s z t ő  k e n ő c s
kizárólag nálam kapható,

egy köcsög ára
HASZNÁLATI UTASÍTÁSSAL EGYÜTT

2  FORINT.
Urak, kenőcsöm használata után

r ö v i d  i d ő  a l a t t

a legszebb szakáit nyerik.
C S I L L A G  A N N A .  

Czim: C S I L L A G  és T Á R S A  BUDAPEST 
Küldetik készpénz beküldetése, vagy utánvét mellett, a 

v i l á g  m i n d e n  r é s z e i b e .  5—36.

Nyomatott Fisehel Fülöp kiadó és laptulajdouosuál Csáktornyán.
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